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For technical reasons associated with coLor reproduction,
the colors shown give only an indication of shade.
No guarantee can be given that they will exactly match
the powder product.

RAL  3OO5

RAL 8022

La technique d'impression des teintes sur papier ne peut
pas reproduire avec fld6lit6 I'aspect de nos peintures en
poudre sur m6tal. De trds l6gdres drff6rences peuvent
donc etre 6ventuellement constat6es.

R A L  8 0 2 3 RAL  8024

Per motivi tecnici associati alla riproduzione del colore,
i colori mostrati danno solo una indicazione di tinta. Non
d possibile garantire che il prodolto in polvere (ornspon
derA perfettamente.
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Renklerin tekrarlanabilirligindeki teknik problemlerden
dolayr, renkler sadece tndikasyon olarak verilniektedir
Toz boya iiriin[i ile bu karteladaki rengin tam olarak
tutdcagrna dair bir garanti verilemez.

RAL 8OO1 RAt  800?

RAL 9OO1 RAL 9OO2

Devido ds limitaE6es da reprodueao de cores, as cores
aqui expostas servem apenas de referdncia. Nao h5
garantias de que estas sejam rigorosamente iguais ds
obtidas pela aplicaeao dos produtos.

RAL 8OO5

RAL 9OO3 RAL 9OO4

Om technische redenen van kleurreproductie zijn de
gedrukte kleuren slechts een indicatie van de werkelijke
kleuren. Er kan geen garantie gegeven worden dat de
kleur exact overeenstemt met de kleur van het poeder

RAL 8028RAL  802  5 RAL 9OO4



IT
R A L  I O 1 5 R A L  1 0 1 6 R A L  ] 0 1 7 R A L  1 O 1 B R A L  1 0 1 9 RAL  1  O2O

IIITII
R A L  2 O O 4Irrrlr
R A L  3 0 1 6IrrIrr
R A L s O O S  R A L s O O g  R A L 5 O ] O  R A L 5 O 1 1  R A I 5 O 1 2  R A L 5 O 1 3

TTITII
RAL  6002

IITITT
RAL 6020rrlrrr

RAL  7OO8 R A L  7 0 1 O R A L  7 0 1  1rI
lrlrlr

RAL  8OO8

RAL  9OO5 R A L  9 0 1 O

Av trycktekniska skii l  kan kul6r-overenstAmmelsen mellan
denna trycksak och pulverprodukten inte garanteras.
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Por razones t6cnicas asociadas con la reproducci6n del
colo[ los colores de la carta dan solo una indicaci6n de la
tonalidad. No podemos garantizar que el color sea
exacto con el producto en polvo.
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Verbindlichkeiten hinsichtlich Farbton und Clanz konnen
aus dieser lnformatjonskarte nicht abgeleitetwerden.
Ceringe Farbdifferenzen zu den RAl-Vorlagen, unter
Beachtung der zugesicherten Eigenschaften unserer
Fassadenqualitaten, sind aus rohstoffbedingten Crunden
nicht immer vermeidbar
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